
                Predlog 

Na osnovu člana 27 Zakona o državnoj upravi ("Službeni list CG", br. 78/18, 70//21 

i 52/22), Vlada Crne Gore, na sjednici od ______2022. godine, donijela je   

UREDBU O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O ORGANIZACIJI I NAČINU 

RADA DRŽAVNE UPRAVE 

 

Član 1 

U Uredbi o organizaciji i načinu rada državne uprave ("Službeni list CG", br. 49/22, 

52/22 i 56/22) u članu 10 poslije riječi: “biznis zona,” dodaje se riječ “industrije,”, a poslije 

riječi: “podršku razvoju regionalnih i lokalnih centara za razvoj malih i srednjih pravnih 

lica;” dodaju se riječi: “praćenje stanja i kretanja u industrijskoj proizvodnji u cjelini i po 

pojedinim sektorima i oblastima; utvrđivanje predloga i sprovođenje strategije i politike 

razvoja sektora industrije; koordinaciju sprovođenja i evaluaciju industrijske politike; 

predlaganje sistemskih i drugih podsticajnih mjera i analiziranje njihovog uticaja na 

ekonomski položaj i uslove privređivanja subjekata iz oblasti industrije, razvoj programa 

podrške i razvojnih projekata u cilju povećanja konkurentnosti industrije;“. 

 

Član 2 

U članu 18 riječi: “informisanje javnosti o Evropskoj uniji, procesu pridruživanja i 

procesu pristupanja Evropskoj uniji;“, riječi: “izradu, nadgledanje i koordinaciju 

sprovođenja strategije informisanja javnosti o procesu pristupanja Crne Gore Evropskoj 

uniji;” i riječi: “uspostavljanje i razvoj sistema koordinacije i praćenja usklađenosti 

strategijskih dokumenata kojima se utvrđuju javne politike; saradnju i koordinaciju sa 

ministarstvima i državnim organima u vezi sa strategijskim planiranjem u javnim 

politikama; procjenu učinka i praćenje stepena sprovođenja strategijskih dokumenata 

kojima se utvrđuju javne politike;” brišu se.   

 

Član 3 

U članu 21 stav 1 tačka 7 mijenja se i glasi: 
  “7)  Uprava za ljudske resurse;”. 
 Tačka 15 mijenja se i glasi: 
 “15) Uprava za gazdovanje šumama i lovištima;”. 

Tačka 17 mijenja se i glasi: 
“17) Uprava za kapitalne projekte;”. 

 
Član 4 

Član 28 mijenja se i glasi: 

“Uprava za ljudske resurse vrši poslove koji se odnose na: sprovođenje 

postupka internog i javnog oglasa i javnog konkursa za ministarstva, organe uprave, 

službu Predsjednika Crne Gore, Skupštine Crne Gore, Vlade, Ustavnog suda Crne Gore, 

sud i državno tužilaštvo (u daljem tekstu: državni organ); praćenje sprovođenja Zakona o 



državnim službenicima i namještenicima i drugih propisa o državnim službenicima i 

namještenicima; učestvovanje u pripremi podzakonskih akata i strateških dokumenata u 

oblasti ljudskih resursa; davanje mišljenja na akta o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji državnih organa; praćenje ocjenjivanja rada državnih službenika i 

namještenika; vršenje analize ocjenjivanja rada državnih službenika i namještenika; 

davanje preporuka za unaprijeđenje službeničkog sistema; vođenje evidencije državnih 

službenika, odnosno namještenika koji su obuhvaćeni reorganizacijom za potrebe 

internog tržišta rada i utvrđivanje mogućnosti njihovog odgovarajućeg radnog 

angažovanja i evidencije o državnim službenicima i namještenicima koji su raspoređeni, 

a bili su na raspolaganju; pripremanje i utvrđivanje programa i planova stručnog 

usavršavanja državnih službenika i namještenika; sprovođenje analize i procjene potreba 

za obukama zaposlenih u državnoj upravi; praćenje i analiziranje potrebe posebnog 

stručnog usavršavanja državnih službenika i namještenika u zemlji ili inostranstvu, u 

skladu sa potrebama rada državnog organa; pomaganje državnih organa u realizaciji 

politike u oblasti obuke i razvoja ljudskih resursa; prikupljanje podataka i pripremu 

informaciono-dokumentacione osnove za stručno usavršavanje i obuku službenika i 

namještenika; ostvarivanje saradnje sa regionalnim i međunarodnim institucijama i 

organizacijama iz oblasti upravljanja ljudskim resursima; sprovođenje analiza i 

istraživanja u oblasti upravljanja ljudskim resursima i planiranja kadra; organizovanje i 

sprovođenje programa stručnog usavršavanja i edukacije državnih službenika i 

namještenika; razvoj programa za jačanje radne motivacije i proaktivno djelovanje 

državnih službenika i namještenika; vođenje evidencije predavača, odnosno trenera koji 

su bili angažovani na sprovođenju programa obuka i vršenje evaluacije njihovog rada; 

pripremu i izdavanje publikacija, brošura i drugih informativno-dokumentacionih 

materijala; sprovođenje postupka javnog oglašavanja za stipendiranje u državnom 

organu; vođenje centralne kadrovske evidencije o državnim službenicima i 

namještenicima; razvoj centralne kadrovske evidencije o državnim službenicima i 

namještenicima u saradnji sa Ministarstvom javne uprave; kao i druge poslove koji su joj 

određeni u nadležnost.” 

                                                    

                                                  Član 5 

Član 36 mijenja se i glasi:  

“Uprava za gazdovanje šumama i lovištima vrši poslove koji se odnose na: 

obezbjeđivanje i unapređivanje stanja šuma; gazdovanje šumama; gazdovanje lovištima 

sa posebnom namjenom; mjere i radnje na njezi, obnavljanju, podizanju i melioraciji šuma 

(biološka reprodukcija), izdvajanje sjemenskih objekata; zdravstveni pregled i kontrolu 

proizvodnje reproduktivnog materijala šumskog drveća; obezbjeđivanje sjemena i sadnog 

materijala; mjere i radnje radi očuvanja prirodnih i radom stvorenih vrijednosti šuma, 

sprečavanja i otklanjanja štetnih posljedica svih biotskih i abiotskih faktora koji ugrožavaju 

te vrijednosti i sanacije postojećeg stanja; zaštitu šuma i šumskog zemljišta od 

protivpravnog prisvajanja i korišćenja, požara i dr.; vođenje izvještajno-prognostičke 

službe; planiranje gazdovanja šumama, koje se ostvaruje kroz izradu programa i planova 

gazdovanja šumama, izvođačkih projekata i programa i planova pošumljavanja goleti; 



doznaku stabala, premjer i žigosanje drveta i izdavanje uvjerenja o porijeklu šumskih 

sortimenata; davanje šuma u državnoj svojini na korišćenje putem ugovora, u skladu sa 

zakonom; monitoring sprovedenih mjera na gazdovanju šumama, vršenje stručnog 

nadzora i kontrolu kvaliteta izvedenih radova; vođenje evidencije i baze podataka za 

šumarstvo; planiranje gazdovanja lovištima sa posebnom namjenom; preduzimanje 

aktivnosti u cilju unaprjeđenja korišćenja šuma i poboljšanja uslova za stanište divljači; 

preduzimanje aktivnosti u cilju zaštite divljači i njene životne sredine, kao i mjera za 

očuvanje i poboljšanje životnih uslova divljači; sprovođenje mjera zaštite lovištva sa 

posebnom namjenom i divljači; izdavanje uvjerenja o porijeklu divljači iz lovišta sa 

posebnom namjenom; vođenje evidencija o lovištima sa posebnom namjenom; stručno 

usavršavanje, saradnju i koordinaciju sa odgovarajućim međunarodnim organizacijama i 

institucijama u okviru utvrđenih ovlašćenja; kao i druge poslove koji su joj određeni u 

nadležnost.” 

 
       Član 6 

Član 38 mijenja se i glasi: 
“Uprava za kapitalne projekte vrši poslove koji se odnose na: učešče u izradi 

nacrta kapitalnog budžeta; organizaciju i učestvovanje u izradi projektata, kao i praćenje 

realizacije projekata; prethodne i pripremne radove, studije, istražne radove i investicione 

programe; davanje stručne ocjene na dokumentaciju za donošenje investicionih odluka; 

davanje stručnih mišljenja i pripremu projekata radi postizanja ciljeva ravnomjernog 

regionalnog razvoja; pribavljanje rješenja o lokaciji i urbanističko-tehničkim uslovima za 

pojedine objekte, a u vezi sa izgradnjom i rekonstrukcijom objekata primarne tehničke 

infrastrukture, objekata državnih organa, zdravstva, obrazovanja, kulture i sporta, 

kompleksa i objekata na atraktivnim turističkim lokacijama i drugih objekata koji su od 

javnog interesa i čiju izgradnju finansira država; izradu i tehničku kontrolu tehničke 

dokumentacije, pribavljanje saglasnosti i odobrenja za građenje; javno oglašavanje i 

sprovođenje postupka ustupanja radova za sprovođenje kapitalnih projekata; 

zaključivanje ugovora o građenju; vršenje stručnog nadzora i kontrole kvaliteta izvedenih 

radova, ugrađenih materijala i opreme; tehnički pregled, prijem izvedenih radova, 

pribavljanje odobrenja za upotrebu objekta; evidenciju, plaćanje i kontrolu finansijskog 

utroška sredstava; sprovođenje postupaka javnih nabavki za projekte u okviru programa 

koji se finansiraju iz EU sredstava; izvještavanje o realizaciji kapitalnih projekata, kao i 

druge poslove koji su joj određeni u nadležnost.” 

 

Član 7 

U članu 47 stav 1 tačka 5 alineja 1 mijenja se i glasi: 

“- Upravom za ljudske resurse;”. 

U tački 9 alineja 2 mijenja se i glasi: 

      - Upravom za gazdovanje šumama i lovištima;”.,02,3 

U tački 10 alineja 1 mijenja se i glasi:  

“- Upravom za kapitalne projekte;”. 

  



Član 8 

Poslije člana 62 dodaju se dva nova člana koji glase:                                                    

 

Član 62a 

Uprava za ljudske resurse, Uprava za gazdovanje šumama i lovištima i Uprava za 

kapitalne projekte počeće sa radom u roku od 45 dana od dana stupanja na snagu ove 

uredbe. 

U roku iz stava 1 ovog člana:  

- odrediće se vršioci dužnosti direktora Uprave za ljudske resurse, Uprave za 

gazdovanje šumama i lovištima i Uprave za kapitalne projekte;  

- u skladu sa djelokrugom utvrđenim ovom uredbom, Uprava za ljudske resurse, 

Uprava za gazdovanje šumama i lovištima i Uprava za kapitalne projekte 

donijeće akte o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji. 

- Uprava za ljudske resurse od Uprave za kadrove preuzeće državne službenike 

i namještenke koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu dokumentaciju; 

- Uprava za gazdovanje šumama i lovištima od Uprave za šume preuzeće 

državne službenike i namještenke koji su vršili preuzete poslove, opremu i 

službenu dokumentaciju;   

- Uprava za kapitalne projekte od Uprave javnih radova preuzeće državne 

službenike i namještenke koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu 

dokumentaciju. 

Državni službenici i namještenici iz stava 2 al. 3, 4 i 5 ovog člana koji ne budu 

raspoređeni u skladu sa aktom iz stava 2 alineja 2 ovog člana, ostvaruju prava u skladu 

sa propisima o državnim službenicima i namještenicima.  

 

Član 62b 

Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje mandat direktoru Uprave za 

kadrove, direktoru Uprave za šume i direktoru Uprave javnih radova, kao i licima koja vrše 

poslove visokog rukovodnog kadra u ovim organima.” 

 

           Član 9 

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore”. 

 

 

Broj: 
Podgorica, __________2022. godine 

 
 
 

Vlada Crne Gore 
 

                                                                                                                Predsjednik, 
                                                                                                                                                                                                                                          

dr Dritan Abazović 




